YHEHYYIN

»
IR
IN mzZq
aweN
aleq $8j0U JoNBIRY|
yoaya agjoau] (ot 1an209Y (GF yodansa | posyo Alend (ry %03yo Apuend (£ sajou Anud (v uonejoy
: NQ s
y 20 i0||04Iu03 EIEQ
.o%ﬂwh %.mmm ajje gHWICHUCD \
o #l " oy yjequ spuend
w016y jequu) odiL ﬁ
{eAIYIBYR BIVEND
O 9 NP anuend M Mm @qud@
32¥IW INOIZYLIAZOV 3 .
==
trs TIDVN-FBNHEM hyogries
680FC0T6
008 9°6-Z-NDIV{3pasbasne)g-rig EST A * *
SOI0N " &R QE9TBEZ0TSZ] €0 0S0°T00°0820| T
sajou Jeneoay (Ot Auenp (og Aiaanap jo uonduosaq {62 Jawoisno Jaquinuned|  xapuj ‘oN-JepIo-yssod {8z] sod (/2
6ebl (va) oubnpoly 9200. 11 ¥ ‘lulWejor) 18P BIA
vd's 1d eubepy
wiod-peojun/idisosy (92 uofeulsag ss21ppY UoEdsIq (52
0'8T ™|o’e00 T Tvd 0T IBTIIR) DOII DEOT ‘109TTOD Monia
{pz 631 1yBram [e101 (€€ ufiis yoiedsiq (zz odfy Bupioed (12 0L0Z suusjooul {02 sdfy Buidds (51
m.mmom ke N mmowmmm qnHo VAN T4t LOEYI6£000SS
oz.ﬁﬂm (11, |_|UB12505 O1URA N1 soeyd yoyeds|q (L} Jawoisno ejep jeuonippe (S) sjea "ON 48pI0 INOA {11 uBls JnoA {01
Jaen uoBSepn|  [Mueyun CETR|
“Z0* 20UISTTIT -
6102720°1¢ *diysuonejal [EN2ERUOD SU} 2|HapUR YoIum ‘SUoHpUod Ino o} UeOUISTITUOS Gwmﬂ,._.. 142D 6€80L HA
fepuoneain Aonreq (L Wbtaud (o) Buipsoooe uoneAlases Aladoid Aq apew s) LopeelsuyAisaiag 5 T 2Z3eTd-yoS0g-3a19]q0y
: a
6L0c’c0ce rn| 6801201600 628116000L N
elepyajedsia (y alou Janieosy (2 vz | rog | sae z| 21| wwed | yNT ‘oN Jaliddng (g sBwoEny (1
| obéd ou 310U AlaAalld (e *OU 9J0WISA||19R PUE Jawoisno Apoads aseald sauanb ) INOHJ
88€896G1L } Iea NVALYH  000E
. Yy Z¥STS69CNH QlLVABpUss Z 10 4asog Haqoy
Ty "UM eyluoa[3 Yyosog Haqoy (s




L3
-+

;J~1).SenderISupplier 2) Supplier-no. 0091024089 1 3) Shipping order-na.

«Robert Bosch Elektronika Kft. sendervaTip  HU26951542 "
CHub i
Robert Bosch it 2 1 Na:senderaline
3000 HATVAN shipping camier %

Person: =
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER

5) Loading point B)Dale 22.02.2019 7)Relations-no. | |

8) Transportnumber 10819128 8) shipping carrier 10} Carrier-no. 133638
11) Recipient 12} Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg

Via dei Ciclamini, 4

IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-fCargo list no.

14) Delivery-/unloading point 15) Sendermnote for the shipping carier:

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

IT 70026 Modugno (BA) . -

14249/14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date Ty Anenie

18) Reference and no 19} Number| 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight

delivery note no. SF weightkg kg

1568216 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 100 1070,0

HH9128 2510261630

1568267, 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 104 1070,0

HH2128 2510261630

1568345 1.0 Pallets 0 |0260001050V03UT AE 10 1070,0

HH9128 2510261630

1568362 1.0 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 1064 1100,0

HHO1Z2& 2510261630

1568388 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 1004 1009,0

HH9128 2510261630

25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ) 2

29) hazardous freight classification

30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transgorhnsurance fo cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wit

_HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of fransport no
39) Loy reg.
pres 3 S8 el
40 mpal‘ch %5 ot tfﬂCkA h‘?glﬂ;?ﬁ% Accountmgdkey
Vla L!&l \,](.Idnlml, <z ‘;JC!\")L‘ RArrivirinn
42} Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport oomplete and In a proper condilion recieved
43) Takeover-confirmation from the driver:
S Sk oo o o apos sl e ™ A gl
a . =
44) Th‘%ﬁl“a’%sﬁort cnﬂama&a}zm e QU I lfﬁ Elé?hged
Euro-ﬂat -pal.(FP) Euro-flat-pal (FP)
1 Date Time Signature Eurg-Grate-pal.(GF), Euro-Grate-pal.(GP)

45) Pldes of trials Stuttgart, Garman faw arranged by agreement.

2) Supplier-no.

V0091024089

AT

0000133638

A8} for Recsiver
8) Transportnumber

IEERW 8 0NN

2510819128
13) Bordereau-/Cargo list ho.
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1).Sender/Supplier 2) Supplier-no.

«Robert Bosch Elektronika KEft.

i,
2a

0081024089

3) Shipping order-no.

Sender VAT-ID HU26951542

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini,
IT 70026

4
Modugno (BA)

cHub Receiver VAT-ID ‘ =
Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the -
3000 HATVAN shipping carrier "
Persomn;: <.
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER

5) Loading point g)Pate 22.02.2018 7)Relations-no. | |

8) Transportnumber 10819128 &) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638

11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Carl-Benz-Str. 23
1 DE 71634 Ludwigsburg

13) Bordereau-/Cargo list no.

14} Delivery-/unloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

15) Sendemote for the shipping carmier:

IT 70026 Modugno {BA) o
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
Empt . customer| or] name empties RB
395 Blister-Forping Part 6000439355
3296 Plastic Confainer 6000439356
50 Pallet 6000439358
50 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 5319,0
27) 28)
25) Sum 50 26)Volume in cdm Sum 500 5319,0

29) hazardous freight classification
30) hazardous frefght name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans tﬁorﬂnsurance o cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN
35) Enclosures 36} Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.
[ o3rrorey oo
40) Dlspalcﬁ; t'yEe" 2 ‘, gt&?{?ﬂ%‘:ﬁﬂuéﬂ Accountlngdkey

43) Takeover-canfirmation from the driver:
get the mentioned transport complele, in a pmlaer condition and
allowing safe transpert and loaded operationally reliable.

1 Date Time Signature

h-n-n—i s—n—dh—a l E L e e T
42) Acknowledgmenl of receipt of goods

mentioned transport complete and in a

FEB/Z019

S {ET Yy

dition recieved

Compal e
R “él‘f’?:"{‘i""*fl'lef,;aaii:.é e gL, tﬂ'ﬁ“’ .
Euro-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.{FP)

Euro-Grate-pal.(GFP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of trial is Stutigait. German rawarrﬁnge& by agreement.

4g) for Receiver

2} Supplier-no.

W

10) Carrier-no.

I Ll

8) Transportnumber

AT

13) Bordereau-/Cargo list no.




115 und 21+22 auszuflillen enler der Verantwartung des Absenders

To be compleled on the seaders own responsibilly 1-15 Icluding 21422

1-15 fovabha 21422 rovalokat a feladd ol ki sajat fefeldssépére

-

r

MA/ 2019004978 3. példany

di

7
Feladd (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country) WENEE Iz FUVARLEVEL By
Absandar (Name, Anschrifi, Land) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
¥ E INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
. Al eltérd megaliapodss eselénis a b A eg ény
Robert Basch Elektronika KFT. (CMR) rendelkezése! az Irinyadék
Robert Bosch Gt 1. This Carrige is subJect, notwithstanding any clausa to the contrary 1o the Convention
on the Contract for the Intemaltional Camige of Goods by Read (CMR)
23000 Hatvan Diase Beftirderung unterliegt trotz elner g jen Abmachung den
hU des Ob ber den Befdrd g Im | ) Strassengl-
{esverkehr (CMR)
Atvevo (Név, clm, orszag) Consignes {Name, address, country) Fuva.mzo {Nev, cim, orszag)
Empfanger (Name, Anschnft, Land) 16 Carrier (Name, address, country)
’ ' Frachtfthrer {Name, Anschrift, Land}
MAGNA PT S.F.A,
ViA DEI CICLAMINI 4, .
70026 MODUGNO N EMOTRANS KFT-
T H-9751 Vép, Kassaiu. 73.
59.
Az aru kiszolgalasi helye {(helység, orszdg) Tovabbi fuyarozék (Név, cim, orszég)
3 Place of delivery of the goods (Ptace, country) 17 Successive camiers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes {Qrt, Land) Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)
helység/placel/Ort 70026 MODUGNG
orszéglcountryiland 1T
arl Kiszolgalas) helye es idoponija {nelyseg, orszag, Idopon!
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, dale) F™=A Tovarozo [enniarasal es cojegyzesel
Drt und Tag der Ubemahme das Gutes (Ort, Land, Datum} 18 Carrier's reservations and observations
helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungan der Frachtiorer
orszégfeountry/Land  HU
idpont/date/Datum ~ 2019.02.22
RPTEERTT
5 Beigsfigte Annexed documents
Fal i
SAP-2035653
JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakl
sy Dareezam o Statisziikal szam b
Marks and Nos Number of Csomagalds média mennevezése Statistical Gross weight in Térfogat (m3)
6 Kemnzeichen 7  packeges 8 Metod of packing 9 Nama of the 10 number 11 ko # Volume inm3
und Anzahl der Arl der Verpackung goods Statlstiknummer Bruttegawicht in Umfrang in m3
Nummem Packstiicke Bezelchnung Kg
56 PAL KFZ-Zubehd 5888
Oszlaly 8zém Betll
Class Number  Letter Klasse, Ziifes, Buchsiabe 5888 1]
A feladd rendelkezésal (Vam- és egysh hivatalos kezefés) Fizetendd Feladé, Sender Pénzner, Atvevd
13 Sender'sinstructions (Customs and cther formalilties) 18 To ke paid by ! 1 Currency, Consignee
Amwelsungen des Absanders Zall- und sonstige amtliche Behandlung) Zuzahlenvem | osender Wahmung Empfanger
P:011083
0
Visszatérliés A széllitassal kapesol dok kat hid | dtvett
14  Relmbursement IShipping documents are complelsly took aver
Rilckerstallung Ich habe die e b
15 Fuvardi]-fizetésl rendelkezések Kilgnleges magdllapodasok Besendere Vereinbatungen
Direction as Lo freight payment 20 Speclal agreements
Bérmeniva, freight pald, frel
Bérmontesités nélkhl, frelght to be paid, X R s By e -G AR s e ]
d o5 el ] 2, 9
idBpontia \Grod it Do, sc - 70075 odu
2 Establ! Hatvan 24 gt sqpfangen, Datum a{n_i g
| e :__ -
3 qe; .
£ ﬁétﬂ?erg(ﬂ'
; z: 312.57
= aap Raksily Hyss 5
25 \.‘%lcl;bs Regisirallon numbar |Usefuf load RI CE\!EE?O CG n !" SE rva
Fahrzeug Kennzeichen Nulzlast —_— “n a
verifica su qualita e quagtita
PYU740
WCYa99

LS

14



